
 
 

Rámcová dohoda na nákup oscilačných pílok na súdnolekárske a patologicko anatomické 
pracoviská Úradu pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
medzi: 

 
Objednávateľ: 
 
Názov:                            Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 
Sídlo:                              Žellova 2, 829 24 Bratislava 25 
Zastúpený:                         Ing. Renáta Bláhová, MBA, FCCA, LL.M., predsedníčka úradu 
IČO:                                    30 796 482 
DIČ:                                     2021904456 
IČ DPH:                              nie je platiteľom DPH 
Bankové spojenie:           Štátna pokladnica 
IBAN:     SK5781800000007000198055 
Zriadený:                           zákonom č. 581/2004 Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad 

zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

                                            (ďalej aj len „Objednávateľ“) 
a 
 
Dodávateľ: 
 
Obchodné meno:        HSC Medical, s.r.o.   
Sídlo:                                  Klincová 37, 821 08 Bratislava  
Zastúpený:                  Ing. Jan Hofman, konateľ 
IČO:                    35 906 570 
DIČ:                    2021912563 
IČ DPH:                    SK2021912563 
Bankové spojenie:      Československá obchodná banka, a.s. 
IBAN:                          SK05 7500 0000 0040 0188 1135 
Zapísaný: v obchodnom registri vedenom Okresným súdom Bratislava I, oddiel: Sro, 

vložka č.: 33736/B 
 

     (ďalej aj len „Dodávateľ“) 
(ďalej spolu Objednávateľ a Dodávateľ aj len ako „zmluvné strany“) 

 
Článok I 

Predmet dohody 
 

1. Predmetom tejto Rámcovej dohody na nákup oscilačných pílok na súdnolekárske a patologicko anatomické 
pracoviská Úradu pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou (ďalej aj len „Dohoda“) je úprava práv a povinností 
zmluvných strán v súvislosti so záväzkom Dodávateľa ako úspešného uchádzača prieskumu trhu č. 
SLaPA/10/2022 s názvom - „Oscilačné pílky“ na základe jednotlivých objednávok Objednávateľa vystavených 
na základe tejto Dohody dodávať, resp. dodať Objednávateľovi tovar s technickou špecifikáciou uvedenou 
v Prílohe č. 1 k tejto Dohode a identifikovanom i v Prílohe č. 2 tejto Dohody (ďalej aj len „Tovar“ alebo „Predmet 
plnenia“) a prevádzať, resp. previesť k nemu vlastnícke právo na Objednávateľa (ďalej pre záväzok 
Dodávateľa v zmysle ktorejkoľvek objednávky aj len „Dodávka Tovaru“) a záväzkom Objednávateľa riadne 
a včas dodaný Predmet plnenia v zmysle ktorejkoľvek a každej objednávky prevziať a zaplatiť zaň odplatu 
(kúpnu cenu) vo výške a za podmienok stanovených v tejto Dohode. V tejto súvislosti je predmetom tejto 
Dohody najmä, nie však výlučne, dohoda zmluvných strán o: 
a. postupe vystavovania, prijímania a akceptovania objednávok na dodanie Tovaru na základe tejto Dohody, 



b. jednotkovej cene, resp. odplate za Tovar, vrátane platobných podmienok, 
c. predpokladanom množstve Tovaru,  
d. o mieste a čas plnenia záväzkov v zmysle tejto Dohody a jednotlivých objednávok vystavených na základe 

tejto Dohody a 
e. inštitútoch zabezpečujúcich záväzky zmluvných strán v zmysle tejto Dohody. 

 
Článok II 

Objednávky 
 

1. Objednávateľ je oprávnený, nie však povinný, počas trvania tejto Dohody pristúpiť k objednaniu dodania Tovaru 
od Dodávateľa, resp. akejkoľvek jeho časti. Objednávateľ je oprávnený vykonať objednanie dodania Tovaru od 
Dodávateľa, resp. akejkoľvek jeho časti, výlučne prostredníctvom jednej alebo viacerých písomných 
objednávok, ktoré musia obsahovať minimálne: 
a. identifikačné údaje Objednávateľa minimálne v rozsahu názov, sídlo, IČO a DIČ, 
b. identifikačné údaje Dodávateľa minimálne v rozsahu obchodné meno, sídlo, IČO a DIČ, 
c. množstvo a druh Tovaru, 
d. kúpna cenu Tovaru, 
e. čas plnenia, 
f. miesto plnenia, resp. miesta plnenia, 
g. kontaktnú osobu Objednávateľa oprávnenú na prevzatie Tovaru, jej e-mailový kontakt a číslo telefónu, ak 

došlo k zmene takejto osoby na strane Objednávateľa alebo jej identifikačných údajov v porovnaní 
s identifikáciou kontaktných osôb uvedených v Prílohe č. 3 tejto Dohody. 

2. V súvislosti s každou objednávkou vystavenou na základe tejto Dohody (ďalej aj len ako „Objednávka“) platí 
nasledovné: 
a. Objednávateľ je oprávnený vystaviť aj viac ako jednu Objednávku v totožný deň, pričom sa nestanovuje ani 

žiadna limitácia čo do frekvencie vystavovania Objednávok počas trvania tejto Dohody, 
b. kúpna cena Tovaru musí byť stanovená v súlade s pravidlami stanovenými v čl. III nižšie, 
c. Objednávateľ je v ktorejkoľvek Objednávke oprávnený určiť aj viac ako jedno miesto plnenia, pričom v tejto 

súvislosti platí, že: 
i. miesto plnenia, resp. miesta plnenia je Objednávateľ oprávnený vybrať zo zoznamu odberných miest, 

ktorý je uvedený v Prílohe č. 3 tejto Dohody, 
ii. v prípade plurality miest plnenia určí Objednávateľ kontaktnú osobu Objednávateľa oprávnenú na 

prevzatie tovaru, jej e-mailový kontakt a číslo telefónu pre jednotlivé miesta plnenia uvedené 
v Objednávke, ak je takéto určenie potrebné v nadväznosti na bod 1. písm. g. tohto článku Dohody, 

d. Objednávateľ je v ktorejkoľvek Objednávke oprávnený určiť čas plnenia, a to buď ako konkrétny deň 
dodania (presný dátum dodania, ktorý musí byť pracovným dňom) alebo ako lehotu, v ktorej je Dodávateľ 
povinný dodať Predmet plnenia v zmysle jednotlivej Objednávky, pričom v tejto súvislosti zároveň platí, 
že: 

i. konkrétny deň dodania, ako ani posledný deň lehoty na plnenie nesmie byť Objednávateľom určený skôr 
ako 10 (desať) kalendárnych dní odo dňa doručenia Objednávky Dodávateľovi, 

ii. Objednávateľ je oprávnený v každej Objednávke stanoviť rozdielny čas plnenia pre jednotlivé miesta 
plnenia, ako aj v rámci jedného miesta plnenia, vždy však tak, aby (jednotlivé) najskorší a najneskorší 
čas plnenia spadali do totožného kalendárneho mesiaca, 

iii. v prípade ak je čas plnenia stanovený ako konkrétny deň dodania, nie je Objednávateľ povinný prevziať 
plnenia dodané pred uvedeným časom plnenia, pričom však zároveň platí, že takáto Objednávka nemá 
povahu fixnej zmluvy, ak Objednávateľ takúto skutočnosť v príslušnej Objednávke vyslovene neuvedie, 

iv. v prípade, ak je čas plnenia stanovený ako lehota, platí, že Dodávateľ je oprávnený Tovar v zmysle 
Objednávky doručiť kedykoľvek počas lehoty, avšak to len pri dodržaní povinnosti Dodávateľa v zmysle 
čl. IV bod 1. písm. c. nižšie 

v. pre zamedzenie pochybností, ak s ohľadom na zvolený spôsob doručovania alebo samotné doručovanie 
nie je splnená požiadavka v zmysle bodu i. písm. d. tohto bodu 2, platí, že konkrétnym dňom dodania 
alebo posledným dňom lehoty na plnenie je 10. kalendárny deň odo dňa doručenia Objednávky 
Dodávateľovi.  

3. Dodávateľ je povinný najneskôr nasledujúci pracovný deň po dni doručenia Objednávky od Objednávateľa, 
písomne potvrdiť príjem a akceptáciu Objednávky. Objednávka sa považuje za akceptovanú Dodávateľom aj v  



prípade, ak márne uplynula lehota na akceptáciu Objednávky v zmysle predchádzajúcej vety, a to v deň 
bezprostredne nasledujúci po dni, v ktorý márne uplynula lehota na akceptáciu Objednávky v zmysle 

predchádzajúcej vety. 
4. Objednávateľ si vyhradzuje právo odvolať, resp. zrušiť ktorúkoľvek neplnenú, nesplnenú a/alebo čiastočne 

neplnenú a/alebo nesplnenú Objednávku, pričom rozsah, v ktorom príslušnú Objednávku ruší musí byť uvedený 
v oznámení o odvolaní, resp. zrušení Objednávky, a to bez toho, aby tým Dodávateľovi vznikol akýkoľvek nárok 
na akúkoľvek kompenzáciu alebo náhradu. Pre zamedzenie pochybností, Objednávateľ nie je v zmysle tohto 
bodu 4. oprávnený odvolať, resp. zrušiť Objednávku v časti, v ktorej už došlo k riadnemu plneniu zo strany 
Dodávateľa.  

5. Dodávateľ vyhlasuje, že bez výhrad súhlasí s tým, že Objednávateľ nie je povinný počas trvania tejto Dohody 
vystaviť akúkoľvek Objednávku a ani odobrať akékoľvek množstvo Tovaru, a to bez ohľadu na predpokladané 
množstvo Tovaru v počte 10 ks. 
 

Článok III 
Kúpna cena a platobné podmienky 

 
1. Kúpna cena za Tovar je stanovená v súlade so zákonom Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov, pričom (jednotková) kúpna cena za 1 ks Tovaru je uvedená v Prílohe 
č. 2 tejto Dohody, pričom táto je pevná a nemenná počas platnosti a účinnosti tejto Dohody s výnimkou jej 
úpravy podľa tohto článku nižšie. 

2. Kúpna cena za Tovar okrem primeraného zisku zahŕňa aj všetky náklady a poplatky Dodávateľa spojené 
s plnením Dohody, resp. každej príslušnej Objednávky, najmä s dopravou Tovaru do miesta jeho plnenia 
(dodania) uvedeného v Objednávke, vyložením Tovaru v mieste plnenie (dodania) a všetky ostatné súvisiace 
poplatky (napr. poštovné, balné a iné) a náklady Dodávateľa súvisiace s plnením Dohody a príslušných 
Objednávok. 

3. Celková kúpna cena za dodanie Tovaru v zmysle tejto Dohody a Objednávok sa bude skladať so súčtu cien 
jednotlivých Objednávok počas platnosti a účinnosti Dohody. Celková kúpna cena za dodanie Tovaru počas 
platnosti a účinnosti  dohody nesmie prekročiť sumu 5.950,80 EUR (slovom päťtisícdeväťstopäťdesiat eur 
a osemdesiat eurocentov) bez DPH, t. j. 7.141,- EUR (sedemtisícstoštyridsaťjeden eur) s DPH.  

4. Celková kúpna cena v zmysle jednotlivej Objednávky (ďalej aj len ako „Kúpna cena za Plnenie“) sa bude 
rovnať násobku počtu kusov Tovaru a jednotkovej kúpnej ceny za Tovar uvedenej v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy 
vrátane zodpovedajúcej DPH. 

5. Jednotková kúpna cena za Tovar uvedená v Prílohe č. 2, Celková kúpna cena za dodanie Tovaru v zmysle 
bodu 3. vyššie, ako aj finančný limit Dohody v zmysle čl. VIII bod 1. nižšie, je uvedená s DPH platnou v čase 
uzatvorenia tejto Dohody, pričom v prípade prijatia zákonných zmien sadzieb DPH budú tieto ceny, resp. 
hodnoty náležite upravené. 

6. V prípade, ak sa Dodávateľ, ktorý nie je platcom DPH, počas platnosti a účinnosti Dohody stane platcom DPH, 
kúpna cena za Tovar nebude navýšená o platnú sadzbu DPH, ale ostane v rovnakej výške a bude upravená 
na základ dane a DPH bez potreby zmeny Dohody. V prípade, ak sa Dodávateľ, ktorý je platcom DPH, počas 
platnosti a účinnosti Dohody stane neplatcom DPH, kúpna cena za Tovar bude v sume bez DPH bez potreby 
zmeny Dohody a prípadne i dotknutej Objednávky. 

7. Odplata za Plnenie bude uhradená na základe faktúry vystavenej po potvrdení dodania Predmetu plnenia 
v zmysle príslušnej Objednávky podľa čl. IV bod 3. tejto Dohody, pričom bude realizovaná formou 
bezhotovostného platobného styku, bez poskytnutia preddavku, na číslo účtu Dodávateľa uvedené v záhlaví 
tejto Dohody. Lehota splatnosti každej faktúry je 30 (tridsať) dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 
Dodávateľ sa zaväzuje vystaviť a doručiť faktúru Objednávateľovi najneskôr do 15 dní odo dňa prevzatia celého 
Predmetu plnenia v zmysle príslušnej Objednávky podľa čl. IV bod 3. tejto Dohody. 

8. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 
hodnoty v znení neskorších predpisov, pričom jej prílohou bude dodací list, resp. dodacie listy v zmysle čl. IV 
bod 3. tejto Dohody vo vzťahu k príslušnej Objednávke.  

9. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu alebo bude obsahovať zrejmé 
nesprávnosti, vady v písaní alebo počítaní, prípadne bude absentovať jej príloha, je Objednávateľ oprávnený 
vrátiť faktúru Dodávateľovi na prepracovanie alebo doplnenie, s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. 
V takom prípade sa preruší pôvodná lehota splatnosti a nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti pre 
Objednávateľa začne plynúť dňom doručenia opravenej, doplnenej, resp. novej faktúry Objednávateľovi.  



10. Faktúra podlieha povinnosti zverejnenia faktúry na tovary a služby podľa § 5b zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v 
znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 211/2000 Z. z.“). 

 
Článok IV 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 
1. Dodávateľ je povinný najmä: 

a. dodať Objednávateľovi Tovar v zmysle každej príslušnej Objednávky riadne a čas, za podmienok 
vyplývajúcich z tejto Dohody a príslušnej Objednávky najmä, nie však výlučne, Tovar spĺňajúci všetky 
parametre v zmysle technickej špecifikácie uvedenej v Prílohe č. 1 k tejto Dohode a ktorý je zároveň bližšie 
identifikovaný v Prílohe č. 2 a ktorý je nový, nevystavovaný, nepoužívaný, v bezchybnom stave a v prvej 
kvalitatívnej triede, certifikovaný a schválený na dovoz a predaj v Slovenskej republike, resp. v rámci 
Európskej únie a ktorý vyhovuje platným medzinárodným normám, STN a príslušným všeobecne záväzným 
právnym predpisom platným a účinným v Slovenskej republike, a to spolu so všetkými dokladmi potrebnými 
na jeho riadne užívanie; Objednávateľ neakceptuje dodanie Tovaru v druhej alebo ešte nižšej kvalitatívnej 
triede;  

b. počas trvania Dohody bezodkladne písomne oznámiť Objednávateľovi: 
i. akékoľvek skutočnosti, resp. prekážky, ktoré by mohli akokoľvek negatívne ovplyvniť schopnosť 

Dodávateľa plniť akýkoľvek záväzok, resp. povinnosť na základe tejto Dohody, resp. Objednávok,  na 
jej základe vystavených alebo vystavovaných, najmä, nie však výlučne začatie exekučného konania na 
majetok Dodávateľa, začatie konania podľa zákona č. 7/2005 Z .z. o konkurze a reštrukturalizácii 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, prijatie rozhodnutie príslušným 
orgánom, resp. orgánmi Dodávateľa o vstupe do likvidácie alebo o zrušení spoločnosti Dodávateľa, a to 
vrátane predpokladanej doby existencie trvania takejto skutočnosti, resp. prekážky, 

ii. všetky zmeny týkajúce sa jeho obchodného mena, sídla alebo miesta podnikania, predmetu činnosti, 
štatutárnych orgánov vrátane spôsobu ich konania voči tretím osobám, 

iii. dátum zrušenia registrácie platiteľa DPH, resp. dátum registrácie platiteľa DPH, 
iv. akékoľvek informácie, ktoré majú alebo môžu mať súvis s touto Dohodou a/alebo ktoroukoľvek 

Objednávkou, o ktorých predloženie Objednávateľ písomne vyzve Dodávateľa; 
c. pokiaľ nie je v Objednávke uvedené inak, Dodávateľ je povinný písomne alebo telefonicky vyzvať na 

prevzatie Tovaru kontaktnú osobu Objednávateľa uvedenú na príslušnej Objednávke (osoba oprávnená na 
prevzatia Tovaru v príslušnom mieste plnenia), resp. v Prílohe č. 3 k tejto Dohode (v nadväznosti na čl. II 
bod 1 písm. g. vyššie), a to minimálne 1 (jeden) pracovný deň pred časom plnenia uvedeným v Objednávke, 
resp. pred faktickým dodaním Tovaru v zmysle príslušnej Objednávky, 

d. poskytnúť Objednávateľovi v lehote ním (Objednávateľom) určenej všetku súčinnosť, ktorú je možné od 
neho spravodlivo požadovať akokoľvek v súvislosti s plnením tejto Dohody, resp. ktorejkoľvek Objednávky, 

e. ak počas trvania tejto Dohody dôjde na jeho strane k objektívnej prechodnej nemožnosti dodať Tovar 
uvedený v prílohe č. 2 tejto Dohody, navrhnúť Objednávateľovi spolu s oznámením takejto skutočnosti 
ekvivalentnú náhradu Tovaru spĺňajúcu minimálne všetky požadované vlastnosti a technickú špecifikáciu 
ako je uvedené v tejto Dohode (najmä, nie však výlučne v Prílohe č. 1 tejto Dohody); dodanie ekvivalentnej 
náhrady Tovaru zo strany Dodávateľ je však možné len v prípade, že Objednávateľ vopred písomne túto 
schváli, a to na základe informácií poskytnutých Dodávateľom, ktoré musia obsahovať minimálne názov, 
typ/ označenie a technickú špecifikáciu. Pre zamedzenie pochybností Objednávateľ má právo, nie však 
povinnosť, akceptovať ekvivalentnú náhradu Tovaru, pričom v tejto súvislosti platí, že dodávka ekvivalentnej 
náhrady Tovaru je možná len po dobu existencie prekážky v súvislosti, resp. pre ktorú Dodávateľ navrhol 
ekvivalentnú náhradu Tovaru, a len za splnenia podmienky jej predchádzajúceho schválenia 
Objednávateľom a cena ekvivalentnej náhrady Tovaru bude vo výške ako Tovar (t. j. nedochádza k zmene 
platobných podmienok a ceny). 

2. Objednávateľ je povinný najmä: 
a. uhradiť kúpnu cenu za  riadne a včas dodaný Tovar v zmysle príslušnej Objednávky (Kúpna cena za 

Plnenie), a to vo výške a za platobných podmienok stanovených v tejto Dohode a príslušnej Objednávke, 
b. poskytnúť Dodávateľovi všetku súčinnosť, ktorú je možné od neho spravodlivo požadovať v súvislosti 

s plnením tejto Dohody, resp. Objednávok, a to v primeranej lehote určenej Dodávateľom, ktorá však 
nebude kratšia ako 10 pracovných dní, ak v tejto Dohode nie je výslovne uvedené inak.  



3. Zmluvné strany sa zaväzujú prevzatie Tovaru v zmysle každej príslušnej Objednávky potvrdiť na dodacom liste 
(ďalej aj len „Dodací list“), ktorý podpíšu obe zmluvné strany, a ktorý bude obsahovať najmä popis a množstvo 
Tovaru, ceny Tovaru, čitateľne mená a podpisy povereného odovzdávajúceho zamestnanca Dodávateľa 
a povereného preberajúceho zamestnanca Objednávateľa, pečiatku a dátum prevzatia Tovaru a akékoľvek iné 
údaje dodatočne vymienené Objednávateľom, ktoré je možné požadovať za štandardné náležitosti Dodacieho 
listu. V prípade, že Tovar má pri preberaní zjavné vady, nie je v súlade s Dohodou alebo príslušnou 
Objednávkou, resp. sa zistí poškodenie alebo nefunkčnosť Tovaru alebo právne vady Tovaru je Objednávateľ 
oprávnený odmietnuť prevzatie Tovaru a zaplatenie príslušnej ceny Tovaru, pričom v tomto prípade sa 
Dodávateľ dostáva do omeškania so splnením svojho zmluvného záväzku a je povinný dodať Tovar spĺňajúci 
kritériá podľa Dohody a príslušnej Objednávky v dodatočnej lehote určenej Objednávateľom. 

4. Ku dňu každej dodávky Tovaru v zmysle ktorejkoľvek Objednávky Dodávateľ vyhlasuje, že Tovar v zmysle 
príslušnej Objednávky spĺňa všetky požiadavky na Tovar upravené v bode 1. písm. a. tohto článku vyššie, že 
Tovar nie je zaťažený záložným právom alebo inou ťarchou, je oprávnený Tovar Objednávateľovi dodať 
a previesť k nemu na Objednávateľa vlastnícke právo a zároveň neexistuje právna skutočnosť na strane 
Dodávateľa, ktorá by bránila alebo mohla akokoľvek brániť Objednávateľovi v nerušenom výkone vlastníckeho 
práva k dodanému Tovaru v zmysle príslušnej Objednávky. 

5. Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť na tretiu osobu 
ani založiť akékoľvek svoje pohľadávky vzniknuté na základe tejto Dohody alebo v súvislosti s touto Dohodou 
alebo plnením záväzkov podľa tejto Dohody, resp. akejkoľvek Objednávky (ďalej aj len „pohľadávka z 
Dohody“). 

6. Dodávateľ vyhlasuje, že ku dňu uzatvorenia tejto Dohody: 
a. je zapísaný v registri partnerov verejného sektora (ďalej aj len „RPVS“) v zmysle zákona č. 315/2016 Z. z. 

o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej aj len „zákon č. 315/2016 Z. z.“), pokiaľ sa na neho takáto povinnosť vzťahuje, 

b. každý jeho subdodávateľ v zmysle § 2 ods. 5 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ako aj každý jeho subdodávateľ v zmysle § 2 
ods. 1 písm. a. bod 7. zákona č. 315/2016 Z. z., je zapísaný v RPVS, ak sa na neho takáto povinnosť 
vzťahuje. 

7. Vyhlásenia v zmysle bodu 6. tohto článku sa považuje za zopakované vždy ku dňu vystavenia Objednávky 
Objednávateľom v zmysle čl. II. tejto Dohody. 
 
 

Článok V                                                       
Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody 

 
1. Prevzatím Tovaru od Dodávateľa v zmysle čl. IV  bod 3. tejto Dohody nadobúda Objednávateľ vlastnícke právo 

k dodanému Tovaru v zmysle príslušnej Objednávky a zároveň prechádza na Objednávateľa nebezpečenstvo 
škody na Tovare. 

 
Článok VI                                                       

Zodpovednosť za vady a záručná doba 
 
1. Dodávateľ sa zaväzuje dodať a odovzdať Objednávateľovi Tovar takého druhu, rozsahu, množstva, kvality 

a akosti, a za splnenia všetkých ďalších podmienok dohodnutých v Dohode a v zmysle príslušných Objednávok 
Objednávateľa. 

2. Ak Dodávateľ poruší povinnosti ustanovené v  bode 1 tohto článku Dohody, má dodaný, resp. dodávaný Tovar 
vady. 

3. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré má Tovar v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na Tovare 
na Objednávateľa, aj keď sa vada stane zjavnou až po tomto čase. Povinnosti Dodávateľa vyplývajúce zo 
záruky za akosť tovaru tým nie sú dotknuté. 

4. Dodávateľ poskytuje záruku za akosť Tovaru v trvaní 24 (dvadsaťštyri) mesiacov počítaných odo dňa prevzatia 
Tovaru Objednávateľom. 



5. Ak má dodaný Tovar vady, Objednávateľ je povinný najneskôr do 30 (tridsiatich) dní po tom, čo vadu zistil, 
písomne alebo elektronicky  oznámiť Dodávateľovi, t. j. kontaktnej osobe Dodávateľa, zistenie vady a popis, 
ako sa vada prejavuje. 

6. V prípade riadne oznámenej reklamovanej vady Tovaru má Objednávateľ právo požadovať: 
a. dodanie náhradného Tovaru, alebo 
b. dodanie chýbajúcej časti Tovaru, alebo 
c. opravu Tovaru, a to v primeranej lehote, najneskôr však do 15 (pätnásť) dní odo dňa prevzatia Tovaru na 

opravu alebo 
d. má právo vrátiť Tovar Dodávateľovi a požadovať vrátenie Kúpnej ceny. 

7. V prípade, že Dodávateľ (i) z dôvodov na jeho strane nebude schopný plniť predmet Dohody, resp. ktorúkoľvek 
Objednávku a/alebo Objednávateľ neakceptuje ekvivalentný náhradný Tovar v zmysle čl. IV bod 1. písm. e. 
vyššie alebo (ii) Dodávateľ písomne vyhlási, že nie je ochotný alebo schopný plniť predmet Dohody, resp. 
ktorúkoľvek Objednávku alebo (iii) na základe skutočností známych Objednávateľovi nie je Dodávateľ schopný 
alebo ochotný plniť predmet Dohody, resp. ktorejkoľvek Objednávky alebo (iv) ak nastane omeškanie 
Dodávateľa s dodaním Tovaru, ktoré predstavuje podstatné porušenie tejto Dohody, má Objednávateľ právo 
po dobu trvania skutočnosti v zmysle (i) a (iii), ako aj vo vzťahu k predmetu plnenia, na ktoré sa vzťahujú dôvody 
podľa ods. (ii) a (iv) zabezpečiť, resp. zabezpečovať dodanie Tovaru od iného dodávateľa v potrebnom rozsahu 
a za cenu najvýhodnejšej ponuky na trhu, ktorá bude stanovená oslovením aspoň troch (ľubovoľných) subjektov 
dodávajúcich Tovar na slovenský trh, pri zohľadnení kritéria najnižšia cena. Objednávateľ je oprávnený uplatniť 
si u Dodávateľa náklady, ktoré Objednávateľ vynaložil na zabezpečenie Tovaru (pre zamedzenie pochybností, 
vrátane kúpnej ceny za takýto Tovar). V súvislosti s úhradou takýchto nákladov sa ustanovenie čl. VII bod 5. 
nižšie použije rovnako. Ustanovenie tohto bodu 7. sa použije primerane aj v súvislosti s odstraňovaním vád 
Tovaru počas záručnej doby. 

 
Článok VII 
Sankcie 

 
1. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu od Dodávateľa vo výške: 

a. 0,05 % z celkovej hodnoty jednotlivej Objednávky za každý, aj začatý deň omeškania, ak je Dodávateľ 
v omeškaní s dodaním Predmetu plnenia v zmysle príslušnej jednotlivej Objednávky,  

b. 200,- (dvesto) EUR, ak Dodávateľ poruší alebo nesplní akýkoľvek iný zo svojich záväzkov, resp. povinností 
uvedených a/alebo vyplývajúcich z tejto Dohody a/alebo akejkoľvek Objednávky ako je uvedené v písm. a. 
toho bodu 1. a nevykoná nápravu ani v dodatočnej lehote na plnenie, resp. v lehote na nápravu, ktorá ak 
Objednávateľ vopred písomne neučí inak, je v trvaní 5 (päť) kalendárnych dní odo dňa nasledujúceho po 
dni, v ktorý došlo k porušeniu alebo nesplneniu takejto povinnosti zo strany Dodávateľa, 

c. 500,- (päťsto) EUR, ak sa akékoľvek vyhlásenie Dodávateľa obsiahnuté v tejto Dohode ukáže ako 
nepravdivé alebo neúplné. 

2. V súvislosti s bodom 1. vyššie sa zmluvné strany výslovne dohodli, že zaplatením zmluvnej pokuty nie je 
dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody, a to v celom rozsahu. Pre zamedzenie pochybností, 
Objednávateľ je tak oprávnený popri zmluvnej pokute požadovať aj náhradu škody spôsobnej porušením 
povinnosti, na ktorú sa vzťahuje príslušná zmluvná pokuta, a to v plnej výške, nie len vo výške presahujúcej 
zmluvnú pokutu. 

3. V súvislosti s bodmi 1. a 2. tohto článku vyššie Dodávateľ výslovne vyhlasuje, že mu je známa hodnota 
a význam povinností, ako aj vyhlásení, zabezpečovaných zmluvnými pokutami v zmysle bodu 1. tohto článku 
vyššie, pričom tieto (zmluvné pokuty) považuje v každom smere za primerané.  

4. V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku je oprávnená zmluvná strana (veriteľ) oprávnená 
fakturovať povinnej zmluvnej strane, resp. zmluvnej strane, ktorá je v omeškaní (dlžník) úrok z omeškania vo 
výške podľa nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 
Obchodného zákonníka, ako aj paušálnu náhradu nákladov spojených s uplatnením pohľadávky v zmysle § 
369c ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej aj len „Obchodný 
zákonník“).  

5. Zmluvná pokuta, úrok z omeškania, ako aj paušálna náhrada nákladov spojených s uplatnením pohľadávky 
v zmysle § 369c ods. 1 Obchodného zákonníka sú splatné do 30 (tridsiatich) kalendárnych dní od ich vyčíslenia 
a doručenia faktúry na ich úhradu zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu, úrok z omeškania alebo 
paušálnu náhradu nákladov spojených s uplatnením pohľadávky v zmysle § 369c ods. 1 Obchodného 



zákonníka zaplatiť, a to na základe faktúry vystavenej dotknutou (oprávnenou) zmluvnou stranou, ak sa 
zmluvné strany písomne nedohodnú inak.  

 
 

Článok VIII 
Doba trvania a zánik Dohody 

 
1. Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, a to na 48 mesiacov odo dňa účinnosti  Dohody alebo do vyčerpania 

finančného limitu uvedeného v čl. III bod 3. tejto Dohody, t. j. finančného limitu vo výške 5.950,80 EUR (slovom 
päťtisícdeväťstopäťdesiat eur a osemdesiat eurocentov) bez  DPH, t. j. 7.141,-EUR 
(sedemtisícstoštyridsaťjeden eur) s DPH  podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Za deň vyčerpania 
finančného limitu sa považuje deň úhrady poslednej faktúry Objednávateľom na účet Dodávateľa, ktorou sa 
vyčerpá predmetný finančný limit, t. j. zostatok finančného limitu bude 0,- (nula) eur bez DPH. O vyčerpaní 

finančného limitu a ukončení Dohody bude Objednávateľ bezodkladne písomne informovať Dodávateľa. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Dohoda, resp. záväzkový vzťah ňou založený, je možné ukončiť pred 

uplynutím doby jej trvania v zmysle bodu 1. tohto článku Dohody: 
a. kedykoľvek písomnou dohodou zmluvných strán, a to ku dňu uvedenému v takejto dohode, 
b. výpoveďou za podmienok stanovených v bode 3. tohto článku nižšie, 
c. odstúpením od tejto Dohody v zmysle bodu 4. tohto článku Dohody.  

3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená túto Dohodu vypovedať, a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná 
doba je dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná 
výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 

4. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od tejto Dohody v prípade, ak jej takéto právo vyplýva zo zákona 
alebo z tejto Dohody, a to výlučne z dôvodov a za podmienok stavených v príslušnom zákone (napr. § 345 
Obchodného zákonníka) alebo výslovne uvedených nižšie v tejto Dohode. 

5. Za podstatné porušenie Dohody Dodávateľom sa považuje: 
a. ak je Dodávateľ v omeškaní s dodaním Tovaru v zmysle príslušnej Objednávky o viac ako 10 kalendárnych 

dní, 
b. ak Dodávateľ postúpi alebo založí pohľadávku z tejto Dohody v rozpore s čl. IV bodom 5. vyššie a/alebo 

vykoná akýkoľvek právny úkon smerujúci k postúpeniu alebo založeniu takejto pohľadávky z  Dohody (s 
výnimkou žiadosti o udelenie súhlasu Objednávateľa k postúpeniu alebo založeniu), a to bez ohľadu na 
neplatnosť takéhoto postúpenia a/alebo založenia pohľadávky, 

c. ak je Dodávateľ v omeškaní s odstraňovaním vady Tovaru v zmysle čl. VI vyššie o viac ako 10 kalendárnych 
dní alebo ak sa rovnaká vada vyskytne na ktoromkoľvek Tovare opakovane, pod čím sa pre účely tejto 
rozumie viac ako 2-krát (dvakrát), 

d. ak aspoň 4 (štyri) ks Tovaru vykážu rovnakú vadu v zmysle čl. VI vyššie. 
6. Za podstatné porušenie Dohody zo strany Objednávateľa sa považuje: 

a. ak je Objednávateľ v omeškaní s plnením akéhokoľvek peňažného záväzku vyplývajúceho z tejto Dohody 
a takéto omeškanie trvá viac ako 30 (tridsať) kalendárnych dní, 

b. aj je Objednávateľ v omeškaní s poskytnutím súčinnosti o viac ako 30 (tridsať) kalendárnych dní. 
7. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Dohody, a to bez akýchkoľvek sankcií a nárokov zo strany 

Dodávateľa aj ak: 
a. Dodávateľ, resp. jeho príslušné orgány, príjmu rozhodnutie o zrušení spoločnosti Dodávateľa, 
b. Dodávateľ, resp. jeho príslušné orgány, príjmu rozhodnutie o vstupe Dodávateľa do likvidácie, 
c. sa proti Dodávateľovi začne exekučné konanie v súvislosti s plnením podľa tejto Dohody, 
d. Dodávateľ sa stane spoločnosťou v kríze, 
e. komukoľvek, kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo akémukoľvek podriadenému či zástupcovi 

Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok Dodávateľ alebo jeho podriadený alebo zástupca. 
8. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že právny dôvod pre odstúpenie od tejto Dohody ako celku je zároveň 

právnym dôvodom pre odstúpenie od každej nesplnenej Objednávky, v nadväznosti na čo má Oprávnená 
zmluvná strana právo voľby, či odstúpi od Dohody ako celku alebo len od príslušnej nesplnenej Objednávky, 
resp. nesplnených Objednávok. Pre zamedzenie pochybností, odstúpenie od Dohody ako celku nemá vplyv na 
už splnené Objednávky, v nadväznosti na čo tak platí, že Tovar dodaný na základe takýchto Objednávok si 



Objednávateľ ponechá a Dodávateľ si ponechá Kúpnu cenu za Plnenie obržanú, resp. uhradenú 
Objednávateľom za takýto Tovar, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak.  

9. V prípade odstúpenia od Dohody sa zmluvné strany zaväzujú vyporiadať záväzky vyplývajúce z tejto Dohody 
najneskôr do 45 (štyridsaťpäť) kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti odstúpenia. 

10. Ukončením tejto Dohody, a to bez ohľadu na skutočnosť a/alebo právny titul ukončenia Dohody, nezanikajú tie 
práva a povinnosti, z ktorých je zrejmé, že majú trvať aj po ukončení Dohody, najmä ustanovenia o voľbe 
právneho poriadku a voľbe súdu, a ustanovenia týkajúce sa zodpovednostných nárokov (tak zodpovednosť za 
škodu, ako aj zodpovednosť za vady) a sankčných nárokov oboch zmluvných strán, pričom tieto nároky, resp. 
záväzky zanikajú až dňom ich vysporiadania.  

 
Článok IX 

Oznamovanie a vzájomná komunikácia zmluvných strán 
 

1. Ak v tejto Dohode nie je ustanovené inak, akékoľvek oznámenia, súhlas, schválenia, rozhodnutia alebo iná 
korešpondencia uskutočnené a/alebo uskutočňované medzi Objednávateľom a Dodávateľom v súvislosti 
s touto Dohodou (ďalej aj len ako „písomnosť“) musia byť uskutočnené v písomnej forme, slovenskom jazyku 
a podpísané príslušnou zmluvnou stranou, resp. oboma zmluvnými stranami, ak to vyplýva z kontextu danej 
písomnosti, a doručené druhej zmluvnej strane formou doporučenej listovej zásielky, prípadne kuriérskej 
služby, osobne alebo elektronickou poštou na nasledovné adresy: 

 
Pre Objednávateľa: 
Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 
Žellova 2, 829 24 Bratislava 
Tel.: +421 2 20856 802 
E-mail: lenka.kakalikova@udzs-sk.sk 
Kontaktná osoba: Ing. Lenka Kakaliková 
 
Pre Dodávateľa: 
HSC Medical, s.r.o. 
Klincová 37, 821 08 Bratislava 
Tel.: +421 907 034 380 
E-mail: vsimlovic@hscmedical.com  
Kontaktná osoba: RNDr. Vladimír Šimlovič 

 
2. Akákoľvek písomnosť doručovaná v súvislosti s touto Dohodou a/alebo jednotlivou Objednávkou vystavenou 

na jej základe, avšak s výnimkou výzvy podľa čl. IV bod 1 písm. c. vyššie, platí za doručenú druhej zmluvnej 
strane v prípade doručovania: 
a. elektronickou poštou (e-mailom) dňom, kedy zmluvná strana, ktorá prijala e-mail od odosielajúcej zmluvnej 

strany, potvrdila jeho prijatie odoslaním potvrdzujúceho e-mailu odosielajúcej zmluvnej strane. Prijímajúca 
zmluvná strana je povinná doručiť odosielajúcej zmluvnej strane potvrdenie o prijatí e-mailu do 2 (dvoch) 
pracovných dní, inak sa bude takýto e-mail považovať za nedoručený. Pre potreby doručovania 
prostredníctvom elektronickej pošty (e–mail) sa použijú e-mailové adresy zmluvných strán uvedené v bode 
1. vyššie, resp. zmenené podľa bodu 5. tohto článku; 

b. prostredníctvom doporučenej listovej zásielky dňom jej doručenia adresátovi; za deň doručenia písomnosti 
sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písomnosť prevziať, 
alebo 3. (tretí) deň odo dňa uloženia zásielky na pošte, alebo v ktorý je na zásielke, doručovanej poštou 
zmluvnej strane, preukázateľne zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval“, 
„adresát je neznámy“ alebo iná poznámka podobného významu, ak sa súčasne takáto poznámka zakladá 
na pravde; v súvislosti s týmto spôsobom doručovania zároveň platí, že písomnosť musí byť zaslaná 
doporučene s doručenkou preukazujúcou doručovanie, resp. doručenie na adresu príslušnej zmluvnej 
strany ako vyplýva z bodu 1. tohto článku Zmluvy (bez potreby uvádzania kontaktnej osoby príslušnej 
zmluvnej strany); 

c. osobne alebo prostredníctvom kuriérskej služby platia za doručené momentnom doručenia; v prípade 
neúspešnosti osobného doručenia alebo doručenia kuriérskou službou sa bude považovať za moment 
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doručenia 3. (tretí) deň po vykonaní pokusu o doručenie, pričom vykonanie doručenia sa preukáže 
vyhlásením doručujúcej osoby.  

3. V súvislosti s doručovaním výzvy podľa čl. IV bod 1. písm. c. vyššie sa uplatní bod 2. rovnako, avšak s tým 
rozdielom, že v prípade komunikácie prostredníctvom elektronickej pošty je príslušnou e-mailovou adresou za 
Objednávateľa e-mailová adresa uvedená v Objednávke, resp. v prílohe č. 3 k tejto Dohode, a to v závislosti 
od naplnenia podmienok v zmysle čl. II bod 1. písm. g. vyššie.  

4. V súvislosti s doručovaním písomností sa zmluvné strany výslovne dohodli, že s výnimkou doručovania 
objednávok podľa čl. II vyššie a potvrdenia o ich prijatí a akceptácii v zmysle čl. II bod 3. vyššie, oznámení 
o zmene kontaktných údajov v zmysle bodu 5. tohto článku, oznámení o nahlásení vady v zmysle čl. VI bod 5. 
vyššie a oznámení podľa čl. IV bod 1 písm. b. vyššie, akceptácie ekvivalentnej náhrady Tovaru Objednávateľom 
v zmysle čl. IV bod 1. písm. e. vyššie, ktoré môžu byť doručované aj prostredníctvom elektronicky pošty (e-
mailu), budú všetky písomností doručované výlučne prostredníctvom doporučenej listovej zásielky, osobne 
alebo prostredníctvom kuriérskej služby, a to na adresy zmluvných strán uvedené v bode 1. tohto článku 
Dohody, resp. zmenené podľa bodu 5. tohto článku Dohody. 

5. Každá zmluvná strana sa zaväzuje bezodkladne písomne oznámiť druhej zmluvnej strane akúkoľvek zmenu 
svojich identifikačných údajov uvedených záhlaví tejto Dohody (najmä obchodného mena, sídla, právnej formy, 
zástupcov/ štatutárnych orgánov alebo spôsobu ich konania, avšak s výnimkou bankového spojenia a čísla 
účtu), ako i kontaktných údajov uvedených v bode 1 vyššie, ako aj osôb zodpovedných za prevzatie dodávky 
v zmysle prílohy č. 3 k tejto Dohode, a to bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto Dohode. Pre zamedzenie 
pochybností, uvedenie akejkoľvek zmenenej informácie v Objednávke sa považuje za oznámenie zmeny, ak 
Objednávateľ výslovne v Objednávke neurčí inak. 
 

 
Článok X 

                                                   Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Pre účely tejto Dohody sa pod pojmom bezodkladne rozumie 5 (päť) kalendárnych dní odo dňa vzniku 
rozhodnej skutočnosti rozhodnej pre počítanie lehoty, resp. najmä v prípade informačných povinností (napr. čl. 
IV bod 1. písm. b. vyššie) 5 (päť) kalendárnych dní od kedy sa dotknutá zmluvná strana dozvedela alebo pri 
vynaložení starostlivosti riadneho hospodára mohla dozvedieť o vzniku okolnosti, resp. skutočnosti, ktorú je 
povinná druhej strane notifikovať. 

2. Táto Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 
a účinnosť kalendárnym dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej aj len ako „Občiansky zákonník“) v spojení s § 
5a zákona č. 211/2000 Z. z. Pre zamedzenie pochybností, účinnosť tejto Dohody nie je podmienená 
zverejnením aj tých jej časti, ktoré Objednávateľ nemusí v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o zverejniť; 
právo zverejňujúcej strany zverejniť aj tieto jej časti tým však nie je dotknuté.  

3. Ak v tejto Dohode nie je výslovne uvedené inak, túto Dohodu je možné meniť alebo dopĺňať výlučne na základe 
dohody zmluvných strán vo forme písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými 
zástupcami oboch zmluvných strán. 

4. Táto Dohoda, ako aj každá Objednávka vystavená na jej základe (ďalej pre dohodou a ktorúkoľvek objednávku 
vystavenú na základe tejto dohody spoločne a tiež pre ktorýkoľvek z uvedených dokumentov samostatne aj len 
„Zmluvný dokument“), ako aj všetky mimozmluvné záväzky medzi zmluvnými stranami súvisiace so Zmluvným 
dokumentom sa riadia právnymi predpismi Slovenskej republiky.   

5. Akékoľvek spory, ktoré vzniknú v súvislosti so Zmluvným dokumentom, resp. v súvislosti s plnením záväzkov 
zo Zmluvného dokumentu, najmä, nie však výlučne spory o platnosť, existenciu a/alebo výklad Zmluvného 
dokumentu (ďalej aj len ako „Spor“) budú riešené: 
a. vzájomným rokovaním a dohodou zmluvných strán (ďalej aj len ako „mimosúdne riešenie Sporu“) alebo 
b. príslušným súdom v Slovenskej republike, pričom pre zamedzenie pochybností, zmluvné strany vyhlasujú, 

že sa podriaďujú právomoci takého príslušného súdu (ďalej aj len ako „súdne riešenie Sporu“).  
6. V súvislosti s bodom 5 tohto článku dohody sa zmluvné strany dohodli, že mimosúdne riešenie Sporu má 

prednosť pred súdnym riešením Sporu, v nadväznosti na čo platí, že ktorákoľvek zo zmluvných strán je 
oprávnená pristúpiť k súdnemu riešeniu ktoréhokoľvek Sporu až v prípade, ak sa nepodarí daný Spor vyriešiť 
mimosúdnym riešením sporu ani v primeranej lehote v dĺžke najmenej 45 (štyridsaťpäť) kalendárnych dní od 
vzniku daného Sporu. 



7. Vzájomné vzťahy Objednávateľa a Dodávateľa vyplývajúce a/alebo súvisiace so Zmluvným dokumentom, ktoré 
nie sú upravené príslušným Zmluvným dokumentom, sa riadia Obchodným zákonníkom (najmä § 409 a nasl. 
Obchodného zákonníka), Občianskym zákonníkom a ostatnými príslušnými právnymi predpisy platnými na 
území Slovenskej republiky, a to v uvedenom poradí.  

8. Táto Dohoda je vyhotovená v 5 (slovom: piatich) rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých dva rovnopisy 
sú určené pre Dodávateľa a  tri rovnopisy sú určené pre Objednávateľa. 

9. Ak sa ktorékoľvek ustanovenie tejto Dohody a/alebo iného Zmluvného dokumentu stane celkom alebo sčasti 
neplatným alebo nezákonným alebo neuplatniteľným, nemá táto skutočnosť vplyv na platnosť a uplatniteľnosť 
zostávajúcej časti tejto Dohody a/alebo iného Zmluvného dokumentu; ustanovenie § 41 Občianskeho 
zákonníka tým nie je dotknuté. V takomto prípade sú zmluvné strany povinné nahradiť dotknuté ustanovenia 
novými ustanoveniami, ktoré v čo najväčšej miere budú zodpovedať účelu sledovanému dotknutými 
ustanoveniami príslušného Zmluvného dokumentu. Za týmto účelom poskytne Dodávateľ Objednávateľovi 
všetku ním požadovanú súčinnosť, a to do 30 (tridsiatich) dní od doručenia výzvy Objednávateľa. 

10. Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sú tieto prílohy: 
 

 Príloha č. 1: Technická špecifikácia 
 Príloha č. 2: Cenník Tovaru 
 Príloha č. 3: Adresy odberných miest 

  

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa pred podpisom tejto Dohody s jej podmienkami a obsahu podrobne oboznámili, 
jej znenie si prečítali, táto Dohoda je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle a vzájomnej dohody, s jej obsahom 
a podmienkami bez výhrad súhlasia a na znak súhlasu ju vlastnoručne, resp. prostredníctvom svojich 
oprávnených zástupcov podpisujú a zároveň deklarujú, že ju neuzavreli v tiesni alebo za nevýhodných 

podmienok. 
 
 
V ........................  dňa ........................                                V Bratislave dňa ............................                 
 
Za Dodávateľa:                                                       Za Objednávateľa 
 
 
 
....................................................    ................................................................................ 

         Ing. Jan Hofman                 Ing. Renáta Bláhová, MBA, FCCA, LL.M. 
              konateľ                                       predsedníčka úradu 

 
 

 
 
       
 
  



 
Príloha č. 1: Technická špecifikácia 
 
 
 
Oscilačné pílky, ktoré sú určené na rezanie kostí , v predpokladanom množstve 10 ks, ktoré majú odnímateľnú 
hlavu a ktoré spĺňajú aj všetky nasledujúce technické parametre: 

 
- plynulé nastavenie zmeny rýchlosti, 
- možnosť sterilizácie, 
- výkon 250W, 
- elektronicky riadená – jemný štart, 
- plynulá regulácia obrátok: 12 000 – 21 000 ot./min. 
- sieťový kábel o dĺžke min. 4,5 m, 

 
Každá oscilačná pílka musí byť dodaná v stave spôsobilom na používanie na účel vyplývajúci z Dohody, tzn. okrem 
iného vrátane dodania minimálne 1 (jedného) ks rezacieho/ pílového listu ku každej oscilačnej pílke.  

 
 
  



Príloha č. 2: Cenník Tovaru 
 

Cenník  
 
 
 

Oscilačná patologická píla na kosti spĺňajúce parametre v zmysle Technickej špecifikácie 
uvedenej v prílohe č. 1 tejto Dohody 

 

Názov položky 
Cena bez 

DPH 
Sadzba DPH Výška DPH Cena s DPH 

Oscilačná patologická 
píla HEBU HB8891 na 

kosti  
595,08 € 20 % 119,02 € 714,10 € 

 

  



 
Príloha č. 3 - Adresy odberných miest 
 

Presná adresa miesta dodávky kde 
má byť predmet zákazky dodaný 

Meno a priezvisko osoby 
zodpovednej za prevzatie 
dodávky 

Telefonický a faxový kontakt 
preberajúcej osoby, alebo zástupcu 

SL  pracovisko  Bratislava, Antolská 
11, 851 07 Bratislava 

Andrea Zámečníková, 
ved.laborantka 

tel.: 02/20856672, fax: 02/20856555, 
e-mail: andrea.zamecnikova@udzs-
sk.sk 

PA pracovisko Bratislava,  Antolská 
11, 851 07 Bratislava 

Mgr. Martina Palkovičová, 
ved.laborantka 

tel.: 02/20856681,  fax: 02/20856556, 
e-mail: martina.palkovicova@udzs-
sk.sk 

PA pracovisko Bratislava,  Sasinkova 
4, 851 07  Bratislava 

Gabriela Fujeríková, 
ved.laborantka 

tel.: 02/20856681,  fax: 02/59357241, 
e-mail: gabriela.fujerikova@udzs-sk.sk 

SLaPA pracovisko  Banská Bystrica, 
nám.L.Svobodu 1, 975 17 Banská 
Bystrica 

Bc. Budinská Ivana, 
ved.laborantka 

tel.č.: 048/2852642, fax: 048/2852655,   
e-mail: ivana.budinska@udzs-sk.sk 

SLaPA pracovisko Košice, Letná č. 47, 
040 01 Košice 

Marta Dzúrová, 
ved.laborantka 

tel.č.: 055/2852645, fax: 055/2852655, 
e-mail: marta.dzurova@udzs-sk.sk 

SLaPA pracovisko Nitra, Špitálska 6, 
949 01 Nitra 

Natália Holotová, 
ved.laborantka 

tel.č.: 037/2852646, fax: 037/2852655, 
e-mail: natalia.holotova@udzs-sk.sk 

SPaPA pracovisko Martin, Kuzmányho 
27/B, 036 01 Martin 

Monika Labudová, 
ved.laborantka 

tel.č.: 043/2852649, fax:043/2852655, 
e-mail: monika.labudova@udzs-sk.sk 

SLaPA pracovisko Prešov, Hollého 14, 
080 01 Prešov 

Mgr. Anna Valeriánová 
ved.laborantka 

tel.č.: 051/2852646, fax:051/2852655, 
e-mail: anna.valerianova@udzs-sk.sk 

SLaPA pracovisko Žilina, V.Spanyola 
43, 012 07 Žilina 

Anna Vršanská, 
ved.laborantka 

tel.č.: 041/2852645, e-mail: 
anna.vrsanska@udzs-sk.sk 

 
 


